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Toidu lisaaineid käsitlevate sätete ümberkorraldamise määrus[footnoteRef:2])))) [2: )	Järgitud on Euroopa Parlamendi ja nõukogu 9. septembri 2015. aasta direktiivist (EL) 2015/1535, millega nähakse ette tehnilistest eeskirjadest ning infoühiskonna teenuste eeskirjadest teatamise kord (kodifitseeritud tekst) (ELT L 241, 17.9.2015, lk 1), tulenevaid kohustusi.] 

2. juuni 2021. a
Saksamaa toidu- ja põllumajandusministeerium määrab kooskõlas 
-	toiduainete ja loomasööda seadustiku paragrahvi 4 lõike 3 punktiga 2, paragrahvi 7 lõike 1 punktiga 1 ja paragrahvi 7 lõike 2 punktiga 1, paragrahvi 13 lõike 1 punktiga 2 ja paragrahvi 13 lõike 4 punkti 1 alapunktiga a, paragrahvi 34 esimese lause punktidega 1–3 ja 5 ning paragrahvi 35 lõike 1 punkti b alapunktiga aa, samuti koostoimes seadustiku 3. juuni 2013. aasta teatise (Saksamaa ametlik väljaanne, I osa, lk 1426) paragrahvi 4 lõikega 2, mille paragrahvi 4 lõiget 3, paragrahvi 7 lõikeid 1 ja 2, paragrahvi 13 lõikeid 1 ja 4, paragrahvi 34 lõiget 1 ja paragrahvi 35 on muudetud 31. augusti 2015. aasta seaduse artikliga 67 (Saksamaa ametlik väljaanne, I osa, lk 1474), üksmeelel Saksamaa majandus- ja energeetikaministeeriumiga, 
· toiduainete ja loomasööda seadustiku paragrahvi 13 lõike 1 punktiga 5 ja paragrahvi 13 lõike 1 punktiga 6, paragrahvi 3 klausli 1 punktiga 1 ja paragrahvi 62 lõike 1 punktiga 1 ja punkti 2 alapunktiga a, samuti koostoimes toiduainete ja loomasööda seadustiku 3. juunil 2013. aastal avaldatud muudatuse (Saksamaa ametlik väljaanne, I osa, lk 1426) paragrahvi 4 lõikega 2, mille paragrahvi 13 lõiget 1 muudeti viimati 31. augusti 2015. aasta määruse artikliga 67 (Saksamaa ametlik väljaanne, I osa, lk 1474) ja paragrahvi 62 lõiget 1 muudeti viimati 27. juuni 2017. aasta seaduse (Saksamaa ametlik väljaanne, I osa, lk 1966) artikliga 10, ja
– 25. juuli 1990. aasta piima- ja margariiniseaduse paragrahvi 3 lõike 1 esimese lausega (Saksamaa ametlik väljaanne, I osa, lk 1471), mida on viimati muudetud 18. jaanuari 2019. aasta seaduse artikli 2 lõikega 2 (Saksamaa ametlik väljaanne, I osa, lk 33), üksmeelel Saksamaa majandus- ja energeetikaministeeriumiga.
Artikkel 1
Toidu lisaaineid käsitlevate liidu eeskirjade rakendamist käsitlev määrus
(Toidu lisaaineid käsitlev rakendusmäärus) – saksa k: Lebensmittelzusatzstoff-Durchführungsverordnung, LMZDV)

Kohaldamisala
(1) Seda määrust tuleb kohaldada lisaks
Euroopa Parlamendi ja nõukogu 16. detsembri 2008. aasta määruse (EÜ) nr 1333/2008 (toidu lisaainete kohta) (ELT L 354, 31.12.2008, lk 16; ELT L 105, 27.4.2010, lk 114; ELT L 322, 21.11.2012, lk 8; ELT L 123, 19.5.2015, lk 122) sätetele, mida viimati muudeti määrusega (EL) 2020/1819 (ELT L 406, 3.12.2020, lk 26), ning nendel põhinevatele Euroopa Liidu õigusaktidele, mis on seotud
toidu lisaainete kasutamisega määruse (EÜ) nr 1333/2008 artikli 3 lõike 2 punkti a tähenduses koos artikli 2 lõikega 2 (muudetud kujul), ning toidu lisaainete ja toidu lisaaineid sisaldavate toiduainete turuleviimise ja märgistamisega, ning
toidu lisaainete ja toidu lisaaineid sisaldavate toiduainete turuleviimise ja märgistamisega, ning 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu 25. oktoobri 2011. aasta määruse (EL) nr 1169/2011 (milles käsitletakse toidualase teabe esitamist tarbijatele ning millega muudetakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusi (EÜ) nr 1924/2006 ja (EÜ) nr 1925/2006 ning tunnistatakse kehtetuks komisjoni direktiiv 87/250/EMÜ, nõukogu direktiiv 90/496/EMÜ, komisjoni direktiiv 1999/10/EÜ, Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 2000/13/EÜ, komisjoni direktiivid 2002/67/EÜ ja 2008/5/EÜ ning komisjoni määrus (EÜ) nr 608/2004) (ELT L 304, 22.11.2011, lk 18; ELT L 331, 18.11.2014, lk 41; ELT L 50, 21.2.2015, lk 48; ELT L 266, 30.9.2016, lk 7) sätetele, mida viimati muudeti määrusega (EL) 2015/2283 (ELT L 327, 11.12.2015, lk 1), seoses pakendatud toiduainete märgistamisega määruse (EL) nr 1169/2011 artikli 2 lõike 2 punkti e tähenduses praegu kohaldatavas versioonis ja pakendamata toiduainetega, mis on ette nähtud tarnimiseks
0. lõppkasutajatele Euroopa Parlamendi ja nõukogu 28. jaanuari 2002. aasta määruse (EÜ) nr 178/2002, millega sätestatakse toidualaste õigusnormide üldised põhimõtted ja nõuded, asutatakse Euroopa Toiduohutusamet ja kehtestatakse toidu ohutusega seotud menetlused (EÜT L 31, 1.2.2002, lk 1), artikli 3 punkti 18 vastavalt kehtiva sõnastuse alusel, mida viimati muudeti määrusega (EL) 2019/1381 (ELT L 231, 6.9.2019, lk 1) või  
0. toitlustuskäitlejatele määruse (EL) nr 1169/2011 artikli 2 lõike 2 punkti d tähenduses.
Käesoleva määrusega reguleeritakse nitritite tarnimist, säilitamist ja ladustamist ning nitritsoolamissoola tootmise nõudeid.

Mõistete määratlused 
Pakendamata toiduained käesoleva määruse tähenduses on toiduained, 
mida pakutakse müügiks ilma pakendita,
mis pakendatakse lõppkasutaja või toitlustuskäitleja soovil müügikohas või
mis pakendatakse koheseks müügiks.

Õlu
Õlle tootmisel, mis viiakse turule nimetusega „valmistatud vastavalt Saksamaa õlle puhtuse seadusele" või mida turustatakse koos sarnase teabega, võib toidu lisaainetena kasutada ainult
õlle tootmisel kinni püütud süsinikdioksiidi või 
süsinikdioksiidi ja lämmastikku, kui 
kui õlle sisse läheb üksnes tehniliselt vältimatu kogus ja 
selle kasutamisel ei suurene õlle süsihappesisaldus.

Nitritid ja nitritsoolamissool
Nitriteid ei tohi toiduaineid tootvatesse ettevõtetesse tuua, seal säilitada ega ladustada. See keeld ei kehti naatrium- ja kaaliumnitriti ettevõttesse tarnimise puhul, mida kasutakse naatrium- või kaaliumnitriti ja keedusoola, jodeeritud keedusoola või keedusoola asendajaga segude (nitritsoolamissool) tootmiseks.
Nitritsoolamissoola tootmiseks on vaja pädeva asutuse luba. Luba antakse üksnes juhul, kui taotleja
on usaldusväärne ja 
tal on olemas nitritsoolamissoola nõuetekohaseks tootmiseks vajalikud rajatised ja abivahendid.
Nitritsoolamissoola tohib toota üksnes ruumides, mis on ette nähtud üksnes selleks otstarbeks.

Märgistamine
Paragrahvi 2 punkti 3 kohaseid pakendamata toiduaineid, mida ei pakuta iseteeninduses, ja paragrahvi 2 punktide 1 ja 2 kohaseid pakendamata toiduaineid võib vastutav isik määruse (EL) nr 1169/2011 artikli 8 lõike 1 või lõike 4 teise lause kohaselt turule viia üksnes eesmärgiga tarnida neid lõpptarbijale või toitlustuskäitlejale või võib vastutav isik määruse (EL) nr 1169/2011 artikli 8 lõike 3 kohaselt väljastada üksnes juhul, kui nende tootmiseks kasutatud toidu lisaainetele on märgitud järgmine teave lõikes 2 kirjeldatud viisil:
värvainetega toiduainete puhul märge „värvainega“;
selliste toidu lisaainetega toiduainete puhul, mida kasutatakse säilitamiseks, märge „säilitusainega“ või „konserveeritud“;
selliste toidu lisaainetega toiduainete puhul, mida kasutatakse antioksüdantidena, märge „antioksüdantidega“;
nitraadi või nitritsoolamissoolaga toiduainete puhul võib punktide 2 ja 3 kohase teabe asendada järgmise teabega:
nitritsoolamissoolaga toiduainete puhul märge „nitritsoolamissoolaga“, 
naatrium- või kaaliumnitraadiga toiduainete puhul, ka segatult, märge „nitraadiga“ ja
nitritsoolamissoola ja naatrium- või kaaliumnitraadiga toiduainete puhul, ka segatult, märge „nitritsoolamissoola ja nitraadiga“;
selliste toidu lisaainetega toiduainete puhul, mida kasutatakse lõhna- ja maitsetugevdajana, märge „lõhna- ja maitsetugevdajaga“;
raud(II)glükonaadi (E 579) või raud(II)laktaadiga (E 585) oliivide puhul märge „oksüdeerunud“;
värske puu- ja köögivilja puhul, millele on lisatud toidu lisaaineid nr E 445, E 471, E 473, E 474, E 901 kuni E 905 ja E 914, mida kasutatakse pinnatöötluseks, märge „töödeldud“;
lihatoodete puhul, millele on lisatud toidu lisaaineid nr E 338 kuni E 341, E 343 ja E 450 kuni E 452, märge „fosfaadiga“;
magusainetega, v.a lauamagusained, toiduainete puhul märge „magusaine(te)ga“,
lauamagusainete puhul märge „põhineb ...“, millele on lisatud kasutatud magusaine kirjeldus;
aspartaami (E 951) või aspartaam-atsesulfaamsoolaga (E 962) toiduainete puhul märge „sisaldab fenüülalaniini allikat“;
toiduainete puhul, mis sisaldavad üle 10 protsendi lisatud polüoole nr E 420, E 421, E 953 ja E 965 kuni E 968, märge „ülemäärane tarbimine võib tekitada kõhulahtisust“.
Lõikes 1 osutatud märked tuleb esitada
vastavalt määruse (EL) nr 1169/2011 artikli 12 lõikele 2 või 5. juuli 2017. aasta toidualase teabe rakendusmääruse paragrahvi 4 lõigetele 3 ja 4 (Saksamaa ametlik väljaanne, I osa, lk 2272), mida viimati muudeti 18. novembri 2020. aasta määruse artikliga 4 (Saksamaa ametlik väljaanne, I osa, lk 2504), 
kui toidualase teabe rakendusmääruse paragrahvi 4 lõike 2 kohane teave on kohustuslik, samamoodi identse teabekandjaga, nagu tuleb esitada toidualase teabe rakendusmääruse paragrahvi 4 lõike 2 kohane teave, ja 
pakendamata toiduainete puhul, mida pakutakse müügiks sidevahendite abil, vastavalt määruse (EL) nr 1169/2011 artikli 14 lõikele 1.
Lõike 1 punktidele 1–8 vastava teabe võib välja jätta:
toiduainete puhul, mille koostisosade loetelu vastab teabenõuetele määruse (EL) nr 1169/2011 artikli 9 lõike 1 punkti b kohaselt koostoimes artikliga 18; 
toiduainete puhul, mille kõik toidu valmistamisel kasutatavad lisaained on loetletud müügikohtades välja pandud teadaandes vastavalt määruse (EL) nr 1169/2011 VII lisa C osale koos oma klassi tähisega, millele järgneb nende erimärgistus või E-number toidukäitleja poolt kättesaadavaks tehtud kirjalikus vormis või elektroonilises teabepakkumises, mis on lõpptarbijale otse ja hõlpsasti kättesaadav; kirjalikud andmed või pakutav elektrooniline teave tuleb märkida toidu kõrvale või teadaandele, või 
selliste toidu lisaainetega toiduainete puhul, mida määruse (EL) nr 1169/2011 artikli 20 kohaselt ei pea koostisosade loetellu lisama.
Eelpakendatud lauamagusaineid võib lõpptarbijale müüa üksnes juhul, kui
määruse (EÜ) nr 1333/2008 artikli 23 lõike 2 puhul esitatakse nende nimetus koos artikli 23 lõikes 5 sätestatud teabega ja 
määruse (EÜ) nr 1333/2008 artikli 23 lõike 3 puhul esitatakse nende nimetus koos artikli 23 lõikes 5 sätestatud teabega.
Selliste eelpakendatud jookide märgistamisel, mille alkoholisisaldus on üle 1,2 mahuprotsendi, kohaldatakse vastavalt lõike 1 punkte 1–3 ja lõike 3 punkti 1 tingimusel, et esitatakse määruse (EL) nr 1169/2011 artikli 12 lõike 2 kohane teave.
Värske puu- ja köögivilja puhul,
mida ei ole eelpakendatud paragrahvi 2 punkti 3 tähenduses ja mida pakutakse iseteeninduses või mida müüakse eelpakendatult ja 
mille puhul ei ole määruse (EL) nr 1169/2011 artikli 19 lõike 1 punkti a kohaselt ette nähtud koostisosade loetelu ja koostisosade loetelu ei esitata vabatahtlikult, 
kohaldatakse lõike 1 punkti 7 mutatis mutandis tingimusel, et esitatakse määruse (EL) nr 1169/2011 artikli 12 lõikes 2 sätestatud andmed.

Väärteod
Vastavalt toiduainete ja loomasööda seadustiku paragrahvi 59 lõike 1 punkti 21 alapunktile a karistatakse isikut, kes 
vastuolus paragrahvi 4 lõike 1 esimese lausega nitriteid tarnib, säilitab või ladustab,
ilma paragrahvi 4 lõike 2 esimese lause kohase loata nitritsoolamissoola toodab või
paragrahvi 4 lõike 2 kolmandat lauset rikkudes nitritsoolamissoola toodab.
Vastavalt toiduainete ja loomasööda seadustiku paragrahvi 58 lõike 3 punktile 2, lõigetele 4 kuni 6 karistatakse isikut, kes tahtlikult või ettevaatamatuse tõttu toob turule vastuolus Euroopa Parlamendi ja nõukogu 16. detsembri 2008. aasta määruse (EÜ) nr 1333/2008 artikliga 5 kootoimes artikli 4 lõikega 5, koostoimes artikliga 14, koostoimes II lisa A osa punkti 2 alapunktiga 1 (ELT L 354, 31.12.2008, lk 16; ELT L 105, 27.4.2010, lk 114; ELT L 322, 21.11.2012, lk 8; ELT L 138, 24.5.2013, lk 20; ELT L 123, 19.5.2015, lk 122; ELT L 214, 13.8.2015, lk 30; ELT L 165, 23.6.2016, lk 24; ELT L 282, 19.10.2016, lk 84; ELT L 82, 26.3.2018, lk 18; ELT L 60, 28.2.2019, lk 35), mida viimati muudeti määrusega (EL) 2020/771 (ELT L 184, 12.6.2020, lk 25),
toidu lisaainet, mis ei vasta spetsifikatsioonidele, mis on sätestatud komisjoni 9. märtsi 2012. aasta määruse (EL) nr 231/2012 (millega kehtestatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EÜ) nr 1333/2008 II ja III lisas loetletud toidu lisaainete spetsifikatsioonid) (ELT L 83, 22.3.2012, lk 1; ELT L 189, 14.7.2016, lk 59; ELT L 292, 27.10.2016, lk 50) lisas, mida viimati muudeti määrusega (EL) 2020/771 (ELT L 184, 12.6.2020, lk 25), 
toiduainet, mis sisaldab toidu lisaainet, mis ei vasta määruse (EL) nr 231/2012 lisas sätestatud spetsifikatsioonidele, või 
seoses määruse (EL) nr 231/2012 lisas esitatud märkusega 
toidu lisaainet, mida on steriliseeritud etüleenoksiidi kasutades 
või toiduainet, mis sisaldab etüleenoksiidi kasutades steriliseeritud toidu lisaainet.

Õigusnormide rikkumised
See, kes paneb hooletusest toime paragrahvi 6 lõikes 1 nimetatud teo, paneb toiduainete ja loomasööda seadustiku paragrahvi 60 lõike 1 punkti 2 kohaselt toime õigusrikkumise. 
Õigusrikkumise toiduainete ja loomasööda seadustiku paragrahvi 60 lõike 2 punkti 26 alapunkti a tähenduses paneb toime isik, kes tahtlikult või hooletusest
vastuolus paragrahvi 5 lõike 1 punktidega 1 kuni 3, samuti koostoimes lõikega 5, vastuolus paragrahvi 5 lõike 1 punktidega 4–6 või 7, samuti koostoimes lõikega 6, või paragrahvi 5 lõike 1 punktidega 8–12, toiduaine turule viib või seda müüb või
vastupidiselt paragrahvi 5 lõikele 4 lauamagusaineid müüb.
 Õigusrikkumise toiduainete ja loomasööda seadustiku paragrahvi 60 lõike 4 punkti 2 alapunkti a kohaselt paneb toime isik, kes rikub määrust (EÜ) nr 1333/2008, kui ta tahtlikult või hooletusest vastupidiselt artikli 21 lõike 1 esimesele lausele koostoimes artikli 22 lõigetega 1, 2 või 3 või vastupidiselt artikli 23 lõikele 1 toidu lisaaine turule toob.

Artikkel 2
Dieettoiduainete määruse muudatus
Dieettoiduainete määrust, 28. aprillil 2005. aastal teatavaks tehtud sõnastuses (Saksamaa ametlik väljaanne, I osa, lk 1161), viimati muudetud 5. juuli 2017. aasta määruse artikliga 22 (Saksamaa ametlik väljaanne, I osa, lk 2272), muudetakse järgmiselt.
Paragrahvi 5 lõige 1 sõnastatakse järgmiselt:
0. 	„Dieettoiduainete tootmisel, valmistamisel ja ettevalmistamisel tohib aineid lisada ainult vastavalt käesolevale määrusele tulenevalt otseselt kohaldatavatest Euroopa Ühenduse või Euroopa Liidu õigusaktidest.“
Paragrahv 6 tunnistatakse kehtetuks.
Paragrahvi 25 lõike 4 teises lauses asendatakse sõnad „lisaainete kasutamise lubamist käsitleva määruse paragrahv 9“ sõnadega „toidu lisaaineid käsitleva rakendusmääruse paragrahv 5“.
Paragrahvi 26 lõikest 3 kustutatakse märge „paragrahvi 6 kolmas lause“.
Artikkel 3
Piimatoodete määruse muudatus
15. juuli 1970. aasta piimatoodete määrust (Saksamaa ametlik väljaanne, I osa, lk 1150), mida viimati muudeti 5. juuli 2017. aasta määruse artikliga 21 (Saksamaa ametlik väljaanne, I osa, lk 2272), muudetakse järgmiselt.
Paragrahvi 3 lõike 1 teine lause tunnistatakse kehtetuks.
Paragrahv 5 sõnastatakse järgmiselt:
0. „
Vitamiinide kasutamine
1. Piimatoodete tootmisel võib kasutada 2. lisas nimetatud vitamiine seal täpsustatud eesmärkidel. Vitamiinisisaldus ei tohi ületada 2. lisas sätestatud maksimaalseid koguseid.
1. Piimast toodetud määrdevõided 2. lisa punktide 2 ja 3 tähenduses on piimarasvavõided Euroopa Parlamendi ja nõukogu 17. detsembri 2013. aasta määruse (EL) nr 1308/2013 (millega kehtestatakse põllumajandustoodete ühine turukorraldus ning millega tunnistatakse kehtetuks nõukogu määrused (EMÜ) nr 922/72, (EMÜ) nr 234/79, (EÜ) nr 1037/2001 ja (EÜ) nr 1234/2007) (ELT L 347, 20.12.2013, lk 671; ELT L 189, 27.6.2014, lk 261; ELT L 130, 19.5.2016, lk 18; ELT L 34, 9.2.2017, lk 41; ELT L 106, 6.4.2020, lk 12) II lisa A jao punktide 2 kuni 4 tähenduses, mida viimati muudeti määrusega (EL) 2017/2393 (ELT L 350, 29.12.2017, lk 15).
1. 2. lisas nimetatud vitamiine tohib kasutada ka toiduainelisandite tootmiseks.
1. Olenemata toiduainete ja tarbeesemete seaduse paragrahvi 16 lõike 1 esimesest lausest, ei ole kohustust näidata lõigete 1 ja 3 kohaselt kasutatud vitamiinide sisaldust. See ei puuduta paragrahvi 3 lõike 2 punkti 3.“
Paragrahvi 7 lõikes 2 asendatakse sõna „lisaained“ sõnaga „vitamiinid“.
2. lisa muudetakse järgmiselt.
Pealkiri sõnastatakse järgmiselt:
„2. lisa (paragrahvi 5 lõike 1 juurde)
Vitamiinid“.
Punktis 1 asendatakse sõna „lisaained“  sõnaga „vitamiinid“.
Artikkel 4
Juustumääruse muudatus
Juustumäärust 14. aprillil 1986. aastal avaldatud sõnastuses (Saksamaa ametlik väljaanne, I osa, lk 412), mida viimati muudeti 5. juuli 2017. aasta määruse artikliga 18 (Saksamaa ametlik väljaanne, I osa, lk 2272), muudetakse järgmiselt.
Paragrahvi 14 lõike 1 teine lause tunnistatakse kehtetuks.
Paragrahvi 23 neljas lause tunnistatakse kehtetuks.
1. lisa A jao 3. veerg standardsortide Camembert ja Brie kohta sõnastatakse järgmiselt: 
„Laagerdumine ainult Penicillium camembertii (Camemberti hallitus) ja Geotrichum candidum (piimhappehallitus) kultuuridega“.
Artikkel 5
Võimääruse muudatus
3. veebruari 1997. aasta võimääruse paragrahvi 2 lõige 4 ja paragrahvi 5 lõige 5 (Saksamaa ametlik väljaanne, I osa, lk 144), mida viimati muudeti 5. juuli 2017. aasta määruse artikliga 19 (Saksamaa ametlik väljaanne, I osa, lk 2272), tunnistatakse kehtetuks. 
Artikkel 6
Ajutise õlleseaduse rakendamist käsitleva määruse muudatus
Ajutise õlleseaduse rakendamist käsitleva määruse paragrahvi 17 lõike 1 teises lauses, selle 29. juulil 1993. aastal teatavaks tehtud sõnastuses (Saksamaa ametlik väljaanne, I osa, lk 1422), mida viimati muudeti 8. detsembri 2000. aasta määruse artikliga 2 (Saksamaa ametlik väljaanne, I osa, lk 1686), asendatakse sõnad „lisaainete kasutamise lubamist käsitlev määrus“ sõnadega „toidu lisaaineid käsitlev rakendusmäärus“.
Artikkel 7
Alkohoolseid jooke käsitleva määruse muudatus
 Alkohoolsete jookide määruse paragrahvi 10 lõikes 6, selle 30. juunil 2003. aastal teatavaks tehtud sõnastuses (Saksamaa ametlik väljaanne, I osa, lk 1255), mida viimati muudeti 5. juuli 2017. aasta määruse artikliga 15 (Saksamaa ametlik väljaanne, I osa, lk 2272), asendatakse sõnad „lisaainete kasutamise lubamist käsitlev määrus“ sõnadega „toidu lisaaineid käsitlev rakendusmäärus“. 
Artikkel 8
Jõustumine, kehtivuse lõppemine
Kõnealune määrus jõustub selle väljakuulutamisele järgneval päeval. Samal ajal tunnistatakse kehtetuks lisaainete kasutamise lubamist käsitlev 29. jaanuari 1998. aasta määrus (Saksamaa ametlik väljaanne, I osa, lk 130), mida viimati muudeti 5. juuli 2017. aasta määruse artikliga 23 (Saksamaa ametlik väljaanne, I osa, lk 2272), ning 29. jaanuari 1998. aasta lisaainete turustamist käsitlev määrus (Saksamaa ametlik väljaanne, I osa, lk 230, 269), mida viimati muudeti 28. märtsi 2011. aasta määruse artikliga 2 (Saksamaa ametlik väljaanne, I osa, lk 530).
Liidunõukogus heaks kiidetud.
Bonn, 2. juuni 2021. a
Saksamaa toidu- ja põllumajandusminister
Julia Klöckner
